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Outils non fournis

Tools not included
Werkzeuge nicht mitgeliefert
Herramientas no incluidas
Ferramentas nao incluidas
Accessori non forniti
Gereedschap niet bijgeleverd

3x LR 44/AG1 3

 NURFURDEN
HAUSLICHEN GEBRAUCH

LR44/AG13

F-Piles fournies
GB-Comes with batteries
D-Batterien mitgeliefert
NL-Batterijen meegeleverd
E-Pilas incluidas

P-Pilhas fornecidas

I-Pile fornite in dotazione
DK-Komplet med batterier
S-Komplett med batterier
FIN-Mukana paristot
N-Komplett med batterier
H-Elemekkel egyutt

PL-Komplet z bateriami
CZ-Kompletné s bateriemi
GR-O1 pmotapieg mapéxovtat
RUS- YkomnnekToBaHo batapeeit
TR-Pilleri beraberindedir
SI- Komplet z baterijami
HRV-Komplet sa baterijama
SK-Komplet s batériami
BG-B KomnnekT ¢ 6atepun
RO-Complet cu baterii
UA-He mjcTath
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« Renseignements importants a conserver. ATTENTION! Avant de don-
ner le jouet a l'enfant enlever tous les éléments non nécessaires au jeu. Dan-
ger d'étouffement. Jouet @ monter par un adulte responsable. ATTENTION
! Ne jamais laisser un enfant jouer sans la surveillance d’un adulte. Toute
réclamation doit étre accompagnée de la preuve d'achat (ticket de caisse).
Les piéces doivent étre dégrappées par un adulte avec un outil pour éviter
les bords coupants. Les piles ne doivent pas étre rechargées. Les accumula-
teurs doivent étre enlevés du jouet avant d'étre chargés. Les accumulateurs
ne doivent étre chargés que sous la surveillance d’un adulte. Différents types
de piles ou accumulateurs ou des piles ou accumulateurs neufs et usagés ne
doivent pas étre mélangés. Seuls des piles ou accumulateurs du type recom-
mandé ou d'un type similaire doivent étre utilisés. Les piles et accumulateurs
doivent étre mis en place en respectant la polarité. Les piles et accumulateurs
usagés doivent étre enlevés du jouet. Les bornes d’une pile ou d'un accumu-
lateur ne doivent pas étre mises en court-circuit. Toujours retirer les piles ou
accumulateurs lorsque le jouet n'est pas utilisé pendant une longue période.
Aprés utilisation et avant rangement, bien vérifier que l'interrupteur est sur
la position OFF. Toujours utiliser le repose-pied avec |'arceau. Attention! Ne
pas soulever le produit par I'arceau. Dés que I'enfant peut se mouvoir seul
sur son porteur, enlever complétement: la canne parentale (les deux tubes),
l'arceau, le repose-pieds et les sangles. Vérifier le bon verrouillage de la
canne avant utilisation. Effectuer les réglages lorsque I'enfant n'est pas sur
le produit : risque de blessures. AVERTISSEMENT: Une fois dans le produit,
I'enfant a accés a d'avantage d'objets et peut se déplacer plus vite qu'aupara-
vant. ATTENTION! Ne pas utiliser sur la voie publique. Utilisation par un seul
enfant a la fois sur un sol plan et sous la surveillance d'un adulte. Eviter les
endroits dangereux tels que les chemins en pente, les rues, la proximité d'es-
caliers, de fossés, de piscines ou autres piéces d'eau. Vérifiez régulierement
I'état du produit au début de chaque session de jeu (assemblage, protection,
les piéces en plastique et / ou les piéces électriques). Resserrer ou refixer les
éléments de sécurité et les parties principales si nécessaire. Si un défaut est
constaté, ne pas utiliser le produit avant qu'il ne soit réparé. Le non-respect
des consignes pourrait provoquer une chute, un basculement ou diverses
dégradations. Manipulations techniques a faire par un adulte. Les parents
doivent veiller a la mise en place du ou des dispositifs de blocage. A utiliser
avec des chaussures fermées. Ce jouet requiert des qualités d’adresse, a utili-
ser avec prudence afin d'éviter les accidents, chutes et collisions susceptibles
de blesser I'utilisateur ou des tiers.

@ «Important information to be kept. WARNING! Before giving the toy to
a child, remove all the unnecessary parts from the game. Risk of choking. Toy
to be assembled by a responsible adult. WARNING! Never allow a child to play
without adult supervision.Any complaint must be accompanied by the proof
of purchase (receipt). The plastic links between parts should be removed
by an adult for safety. Non rechargeable batteries are not to be recharged.
The accumulators must be removed from the toy before being recharged.
The accumulators must only be recharged under adult supervision. Different
types of batteries or accumulators or new and used batteries or accumula-
tors must not be mixed. Only batteries or accumulators of the recommended
type or a similar type must be used. The batteries and accumulators must be
placed respecting polarity. Exhausted batteries and accumulators must be
removed from the toy. The terminals of a battery or accumulator must not be
short circuited. Always remove the batteries or accumulators when the toy is
not used for a long period. After use and before putting away, check that the
on/off switch is in the OFF position. Always use the footrest with the frame.
Warning! Do not lift the product by the hoop bar. Remove complete handle
(both tubes), safety ring, footrest and safety belt when child is able to sit and
ride on his own. Check that the handle is locked in place before use. Make
adjustments when the child is not on the product to avoid all risk of hurting
the child. WARNING: Once in the product, the child can reach many more
objects and move much faster than before. WARNING! Do not use on a public
thoroughfare. To be used by one child at a time on a flat area and under adult
supervision. Avoid dangerous places such as sloping paths, roads, areas near
to steps, ditches, pools and other areas of water. Check regularly at the start
of each game session the condition of the product (assembly, protection,
plastic parts and / or electric parts). Tighten or re-fix the safety elements and
the main parts if necessary. If a defect is noted, do not use the product until
it has been repaired. The non-respect of instructions could provoke falling,
tipping over or various types of deterioration. Technical adjustments to be
carried out by an adult. Parents must ensure the placing of the blocking sys-
tems. Do not use the product before it is properly installed. Adult supervision
is necessary for children under 4 years of age. Use with shoes closed. This toy
requires dexterity, to be used with care in order to avoid accidents, falls or
collisions likely to injure the user or other people nearby.

@ - wichtige Hinweise, die aufzuheben sind. ACHTUNG! Bevor dem Kind
das Spielzeug ausgehandigt wird, alle Teile entfernen, die fur das Spielzeug
nicht erforderlich sind. Erstickungsgefahr. Muss von einem verantwortlichen
Erwachsenen zusammen gebaut werden. ACHTUNG! Ein Kind niemals ohne
Aufsicht eines Erwachsenen spielen lassen. Bei Reklamationen den Kaufna-
chweis mitschicken (Kassenschein). Die Teile miissen von einem Erwachse-
nen mit einem Werkzeug abgetrennt werden, so dass keine schneidenden
Kanten entstehen. Die Batterien durfen nicht aufgeladen werden. Die Akkus
missen vor dem Aufladen aus dem Spielzeug genommen werden. Die
Akkus dirfen nur unter der Aufsicht eines Erwachsenen aufgeladen wer-
den. Nicht unterschiedliche Batterien- oder Akkutypen oder alte und neue
gleichzeitig verwenden. Nur Batterien oder Akuss des empfohlenen Typs
oder gleichwertige verwenden. Batterien und Akkus missen unter Einhal-
tung der Polung eingelegt werden. Leere Batterien und Akkus aus dem
Gerat entfernen. Die Klemmen einer Batterie oder eines Akkus diirfen nicht
kurzgeschlossen werden. Die Batterien oder Akkus immer entfernen, wenn
das Spielzeug tiber langere Zeit nicht verwendet wird. Nach dem Gebrauch
und vor dem Wegraumen priifen, ob der Schalter auf OFF gestellt wurde.
Immer die FuBsttitze mit dem Blgel verwenden. Achtung! Das Produkt nicht
am Biigel hochheben. Sobald das Kind sich auf seinem Sitzfahrzeug von
allein bewegen kann, Haltegriff, Sicherungsbiigel und FuBstiitze entfernen
und Haltegurte l6sen. Vor dem Gebrauch sicherstellen, dass die Schubs-
tange gut verriegelt ist. Die Einstellungen sind vorzunehmen, wenn sich das
Kind nicht auf dem Produkt befindet : Verletzungsgefahr. ACHTUNG: Sobald
sich das Kind im Spielzeug befindet, hat es Zugang zu mehr Objekten und
kann sich schneller fortbewegen als zuvor. ACHTUNG! Nicht auf &ffentlichen
Verkehrswegen verwenden. Jeweils nur ein Kind auf ebenem Boden unter
der Aufsicht eines Erwachsenen spielen lassen. Gefdhrliche Orte vermeiden,
wie zum Beispiel Wege mit Gefélle, StraBen, die Nahe von Treppen, von
Gruben, Swimmingpools oder andere Wasserflachen. Uberpriifen Sie den
Zustand des Produkts (Zusammenbau, Schutzfunktion, Kunststoff- und/
oder Elektroteile) ehe damit gespielt wird. Die Sicherheitselemente und
Hauptelemente regelmaBig prifen und nachziehen oder neu befestigen.
Wird ein Fehler festgestellt, darf das Produkt erst wieder verwendet werden,
wenn es repariert wurde. Die Nichteinhaltung dieser Anweisungen kann zu
einem Sturz, einem Umkippen oder verschiedenen Schéden fiihren. Diese
technischen Handgriffe sind von einem Erwachsenen durchzufiihren. Die
Eltern mussen das Anbringen der Verriegelungsvorrichtung(en) Uberwa-
chen. Mit geschlossenem Schuhwerk verwenden. Dieses Spielzeug erfordert
Geschicklichkeit. Deshalb bitte bei der Benutzung Vorsicht walten lassen, um
Unfalle, Stirze und ZusammenstoBe, bei denen der Benutzer oder Dritte ver-
letzt werden kénnten, zu vermeiden.

@ « Belangrijke inlichtingen die u moet bewaren. LET OP! Alvorens het
speelgoed aan het kind te geven alle niet voor het spel benodigde onderde-
len verwijderen. Gevaar voor verstikking. Door een aansprakelijke volwas-
sene te monteren speelgoed. OPGELET! Laat het kind nooit zonder toezicht
van een volwassene spelen. Elke klacht moet worden vergezeld door het
aankoopbewijs (kassabon). De plastic bandjes die de onderdelen onderling
vasthouden moeten door een volwassene met een stuk gereedschap verwi-
jderd worden om het ontstaan van scherpe randen te voorkomen. De batte-
rijen moeten niet opnieuw worden opgeladen. De accu’s moeten voor het
opladen uit het speelgoed worden verwijderd. De accu’s worden uitsluitend
onder toezicht van een volwassene opgeladen. Verschillende soorten batte-

rijen of accu’s of nieuwe en gebruikte batterijen of accu’s moeten niet tegelij-
kertijd worden gebruikt. Uitsluitend aanbevolen batterijen of accu’s moeten
worden gebruikt, danwel overeenkomstige batterijen of accu’s. De batterijen
en accu’s moeten worden geplaats met inachtneming van de polariteit. De
gebruikte batterijen en accu’s moeten uit het speelgoed worden verwijderd.
De klemmen van een batterij of accu moeten niet tot kortsluiting leiden. De
batterijen of accu’s altijd verwijderen indien het speelgoed gedurende lan-
gere tijd niet wordt gebruikt. Na gebruik en voor het opruimen, controleren
of de schakelaar op de OFF positie staat. De voetensteun altijd met de ring
gebruiken. Opgelet! Het produkt niet optillen met de veiligheidsboog. Zodra
het kleintjes zelf het loopstoeltje kan voortbewegen, het handvat, de boog,
de voetsteun en de riemen verwijderen. Voor gebruik controlen of de stok
wel naar behoren is vergrendeld. De instellingen tot stand brengen als het
kind niet op het product zit. Gevaar voor verwondingen. WAARSCHUWING:
als het kind in of op het product heeft plaatsgenomen, kan hij makkelijker bij
allerlei voorwerpen komen en kan hij zich sneller verplaatsen dan voorheen.
WAARSCHUWING Niet op de openbare weg gebruiken. Niet tegelijkertijd
door verschillende kinderen laten gebruiken, op een vlakke ondergrond en
onder toezicht van een volwassene. Vermijd gevaarlijke plaatsen zoals
hellende wegen, straten, trappen, greppels, zwembaden of andere waterop-
pervlaktes. Alvorens te spelen, controleer de staat van het product (montage,
beveiligingen, plastic en/of elektrische onderdelen). Zonodig de veiligheid-
selementen opnieuw aandraaien of vastzetten evenals de hoofdonderdelen.
Indien er een gebrek wordt geconstateerd, het product repareren en vervol-
gens gebruiken. Het niet in acht nemen van de aanwijzingen kan leiden tot
vallen, kantelen, of andere beschadigingen. Technische manipulaties moe-
ten door een volwassene worden verricht. De ouders moeten toezien op de
installatie van de vergrendelingsvoorzieningen. Gebruiken met gesloten
schoenen. Dit speelgoed vergt enige behendigheid en dient met de nodige
voorzichtigheid te worden gebruikt om ongevallen, vallen of botsingen die
kunnen leiden tot letsel aan de gebruiker of derden te vermijden .

G « Informaciones importantes que deben conservarse. jPRECAUCION!
Antes de dar el juguete al nifio retire todos los elementos innecesarios para
jugar. Peligro de asfixia. Juguete que requiere ser montado por un adulto
responsable. Pouvez vous répondre a la question de Pablo : “Regarding the
instructions sheet modifications we were asked to add this e-mail address
«savfrance@smobytoys.fr <mailto:savfrance@smobytoys.fr> « now it doesn't
appear in any place. Please confirm it is not necessary."Cualquier reclamacion
debe ir acompanada con el justificante de compra (ticket de caja). La atadura
de plastico entre las piezas debera quitarla un adulto con una herramienta
para evitar los bordes cortantes. Las pilas no bene recargarse. Los acumula-
dores deben retirarse del juguete antes de ser recargados. Los acumuladores
deben ser recargados bajo la vigilancia de un adulto. No mezcle diferentes
tipos de pilas o acumuladores o pilas o acumuladores nuevos y usados.
Unicamente las pilas o acumuladores del tipo recomendado o de un tipo
similar deben ser utilizados. Las pilas y acumuladores deben ser colocados
respetando la polaridad. Las pilas y acumuladores usados deben retirarse
del juguete. Las bornas de una pila 0 acumulador no deben cortocircuitarse.
Retire siempre las pilas o acumuladores cuando no vaya a utilizar el juguete
durante una largo tiempo. Tras utilizacion y antes de guardarlo, compruebe
que el interruptor esta en posicion OFF. Utilice siempre el reposa pies con el
arco. Cuidado! No leventar el producto por el arco. En cuanto el nifio pueda
moverse solo en su portador, retirar el pufio, el aro y el reposapiés. , y la
correras. Verifique que el tubo esté bien bloqueado antes de la utilizacion.
Efectuar los ajustes cuando el nifio no manipula el producto: riesgo de heri-
das. ADVERTENCIA: Una vez que el nifio se encuentre en el producto, tendra
acceso a muchos mas objetos y podra desplazarse mas deprisa que antes.
iADVERTENCIA! No utilizar en la via publica. Utilicelo sélo con un nifio a la vez
en suelo plano, y bajo vigilancia de un adulto. Evite los lugares peligrosos,
como las cuestas, las calles, la proximidad de escaleras, fosos, piscinas u otras
instalaciones de agua. Verificar regularmente y al inicio de cada sesion de
juego el estado del producto (montaje, protecciones, partes de plastico y/o
eléctricas). Apretar de nuevo o volver a fijar los elementos de seguridad y
las partes principales si fuera necesario. Si se observa algun defecto, no uti-
lice el producto antes de que este reparado. No respetar estas instrucciones
podrian provocar una caida, vuelcos o deterioraciones diversas. Manipula-
ciones técnicas que deben ser realizadas por un adulto. Los padres deben
velar a la colocacion del o de los dispositivos de bloqueo. Se utilizara con
zapatos cerrados . Este juguete requiere cierta destreza para manejarlo. Uti-
lice con precaucién para evitar accidentes, caidas o choques que podrian
lesionar al usuario o a terceros.

o « Informagées importantes a guardar. ATENGCAO! Antes de dar o brin-
quedo a crianga, tirar todas as pegas nao necessarias para brincar.Perigo de
asfixia. Brinquedo para ser montado por um adulto responsavel. ATENGAO!
Nunca deixe uma crianga brincar sem a supervisao de um adulto. Qualquer
reclamacao deve ser acompanhado da prova de compra (taldo de caixa). As
pecas devem ser separadas por um adulto munido de uma ferramenta para
limar as arestas vivas, cortantes. As pilhas ndo devem ser recarregadas. Os
acumuladores devem ser retirados do brinquedo antes de serem carrega-
dos. Os acumuladores apenas devem ser carregados sob a vigilancia de um
adulto. Diferentes tipos de pilhas ou acumuladores ou pilhas e acumuladores
novos e usados ndo devem ser misturados. Apenas devem ser utilizados pil-
has ou acumuladores do tipo recomendado ou de um tipo similar. As pilhas
e acumuladores devem ser colocados no lugar respeitando a polaridade. As
pilhas e acumuladores usados devem ser retirados do brinquedo. Os termi-
nais de uma pilha ou de um acumulador nao devem ser colocados em curto-
circuito. Retirar sempre as pilhas ou acumuladores quando o brinquedo nao
for utilizado durante um periodo longo. Apés utilizagao e antes de guardar,
verifique se o interruptor estd em posicdo OFF. Utilizar sempre o apoio de
pés com o arco. Atengdo! ndo levantar este producto pelo arco. Desde que a
crianga se possa mover sozinha sobre o seu transportador, tire a asa, o arco
e 0 pousa pé e as correias. Antes de cada utilizagéo, verificar se a vareta estd
bem fechada. Efectuar os ajustamentos quando a crianga nao se encontrar
sobre o produto: risco de ferimentos. AVISO: Uma vez instalada, a crianca
tera acesso a muitos mais objectos e pode deslocar-se mais depressa do que
antes. ATENCAO! Néo utilizar na via publica. Utilizagdo por uma crianca de
cada vez, sobre solo plano e sob a vigilancia de um adulto. Evitar os locais pe-
rigosos tais como os caminhos inclinados, as ruas, a proximidade de escadas,
de valas, de piscinas ou outras divisdes com dgua. Verifique regularmente no
inicio de cada utilizagdo o estado do produto (montagem, proteccao, pegas
de plastico e/ou pegas eléctricas). Re-apertar ou fixar novamente os elemen-
tos de seguranca e as partes principais se for necessario. Se for verificado al-
gum defeito, nao utilizar o produto até o defeito ser reparado. O desrespeito
dos conselhos podera provocar uma queda, um desiquilibrio ou diversas
degradacoes. Manipulagdes técnicas a serem feitas por um adulto. Os pais
devem cuidar pela colocagéo do ou dos dispositivos de bloqueio. Se utili-
zara con zapatos cerrados . A utilizar com sapatos fechados. Este brinquedo
requer alguma habilidade. Utilize com cuidado, de modo a evitar acidentes,
quedas e colisdes que possam magoar o utilizador ou outras pessoas.

0 « Informazioni importanti da conservare. ATTENZIONE! Prima di dare
il gioco ai bambini, togliere tutti i componenti non necessari ai fini del gioco.
Pericolo di soffocamento. Il gioco deve essere montato da una persona
adulta responsabile. ATTENZIONE! Non lasciare mai giocare i bambini senza
la sorveglianza di un adulto.Qualsiasi reclamo deve essere accompagnato
dalla prova d'acquisto (scontrino di cassa). Per evitare il contatto con i bordi
taglienti, la linguetta plastica tra le varie parti deve essere rimossa da un
adulto. Non ricaricare le batterie. Prima di ricaricarli, togliere gli accumula-
tori dal gioco. Ricaricare gli accumulatori solamente sotto sorveglianza di un
adulto. Non mischiare tipi diversi di pile 0 accumulatori o pile o accumulatori
nuovi e usati. Utilizzare solamente pile o accumulatori di tipo raccomandato
o di tipo similare. Inserire le pile e gli accumulatori rispettando la relativa
polarita. Togliere dal gioco eventuali pile o accumulatori scarichi. Evitare
di cortocircuitare i morsetti delle pile o degli accumulatori. Le batterie sca-
riche devono essere rimosse dal giocattolo. Qualora il gioco non si debba
utilizzare per lunghi periodi, togliere sempre le pile o gli accumulatori. Dopo
I'utilizzo e prima del deposito, verificare che l'interruttore sia posizionato su

AAP1230/C P4

OFF. Utilizzare sempre il poggiapiedi con I'archetto. Attenzione! Non sollevar
questo prodotto mediante I'archetto. Da quando il bambino & in grado di
muoversi da solo, sollevare Iimpugnatura, I'arco e il poggiapiedi e le cinghie.
Prima dell'uso, verificare che la canna sia ben chiusa. Effettuare le regolazioni
quando il bambino non utilizza l'oggetto: rischio di lesioni”. AVWERTENZA:
una volta sul prodotto, il bambino pud accedere facilmente agli oggetti e
puo spostarsi pit rapidamente. AVWERTENZA! Non utilizzare su strade pub-
bliche. Utilizzabile da un solo bambino per volta, su un solo piano e sotto
la sorveglianza di un adulto. Evitare ambienti pericolosi, tipo percorsi in
pendenza, strade, in prossimita di scale, di fosse, di piscine o di altri depositi
d'acqua. All'inizio di ogni sessione di gioco, verificare le condizioni del pro-
dotto (montaggio, protezioni, parti in plastica e/o parti elettriche) Serrare o
fissare nuovamente gli elementi di sicurezza e le parti principali, secondo ne-
cessita.Qualora si rilevi un guasto, prima di riutilizzare il prodotto, provvedere
all'adeguata riparazione. La mancata osservanza delle disposizioni potrebbe
essere causa di cadute, oscillazione o altri tipi di problemi. Le manipolazioni
tecniche dovranno essere effettuate da un adulto. Si raccomanda ai genitori
diverificare il posizionamento del o dei dispositivi di bloccaggio. Da utilizzare
con calzature chiuse. Questo prodotto richiede destrezza e deve essere uti-
lizzato con prudenza per evitare il rischio di incidenti, cadute o collisioni che
potrebbero causare infortuni all’'utente o a terzi.

@ « Gem disse vigtige oplysninger. Obs! Fjern alle dele, som ikke er ngd-
vendige for funktionen, for du giver legetgjet til barnet. Kvaelningsfare. Le-
getgjet skal samles af en ansvarlig voksen. ADVARSEL! Lad aldrig barnet lege
uden voksenopsyn. Ved enhver reklamation skal der vedlzegges kebsbevis
(kassebon). Delene skal skilles ad af en voksen ved hjalp af et vaerktgj for at
undga skarpe kanter. Batterierne mé ikke genoplades. Batteripakkerne skal
tages ud af legetgjet, for de genoplades. Batteripakkerne mé kun oplades
under overvégen af en voksen. Forskellige typer nye eller brugte batterier
eller batteripakker ma ikke blandes. Kun batterier eller batteripakker af den
anbefalede type eller af en tilsvarende type ma anvendes. Batterierne og
batteripakkerne skal szettes i, s& polerne vender korrekt. Brugte batterier og
batteripakker skal tages ud af legetgjet. Batteripolerne mé ikke kortsluttes.
Tag altid batterier eller batteripakker ud, nér legetgjet ikke anvendes i laen-
gere tid. Husk altid at kontrollere efter brug og fer henstilling, at kontakten er
indstillet pé position OFF. Brug altid fodstetten sammen med bgjlen. Advar-
sel! Loft ikke produktet i bgjlen. S& snart barnet selv kan bevaege sig pa bilen,
skal handtaget, buen, fodstatten og selerne flernes. Kontroller, at stangen er
korrekt last for brug. Udfer indstillingerne, nér barnet ikke er p& produktet, da
der ellers er risiko for personskader. ADVARSEL: Nar barnet sidder i produk-
tet, kan det na flere ting og bevaege sig hurtigere end for. ADVARSEL! Ma ikke
anvendes pé offentlig vej. M& kun anvendes af ét barn ad gangen pé et plant
underlag under overvégning af en voksen. Undga farlige steder, f.eks. skra-
ninger, veje, taet pa trapper, grafter, swimmingpools og andre vandbassiner.
For brug ber produktets tilstand, f.eks. samlinger, beskyttelses-, plast- og/
eller elektriske dele, regelmaessigt kontrolleres. Tilspaend eller efterspaend
sikkerheds- og hovedelementerne efter behov. Hvis der opdages en defekt,
ma produktet ikke anvendes, for det er repareret. Manglende overholdelse
af disse anvisninger kan medfere styrt, tipning eller diverse beskadigelser.
Teknisk forarbejde, der skal udferes af en voksen. Foraldre skal overvige
pésaetning af blokeringsanordningerne. M kun benyttes med lukkede sko,
aldrig med sandaler. Dette legetgj kraever visse feerdigheder af brugeren og
skal bruges med forsigtighed for at undga ulykker, fald og kollisioner, der kan
skade brugeren eller tredjemand.

o «Viktig information som ska sparas. OBS! Innan ni ger leksaken till bar-
net bor alla delar som ej &r nédvéndiga for leken avldgsnas. Risk att kvévas.
Leksak som skall monteras av ansvarig vuxen. OBS!Lét aldrig barnet leka
utan vuxen tillsyn. Alla reklamationer bor atfoljas av inkdpsbevis (kassak-
vitto). Plasten mellan de olika delarna bor avlégsnas av vuxen for att undvika
att barnet kommer i kontakt med de vassa kanterna. Batterierna behover
inte laddas. Ackumulatorerna skall tas bort frén leksaken innan de laddas.
Ackumulatorerna skall laddas under tillsyn av vuxen. Olika typer av batterier
eller ackumulatorer eller nya eller forbrukade batterier eller ackumulatorer
far inte blandas. Endast batterier eller ackumulatorer av rekommenderad typ
eller likartad typ far anvéndas. Batterier och ackumulatorer bér iséttas med
respekt for polariteten. Férbrukade batterier och ackumulatorer bér tagas
ut ur leksaken. Ett batteris eller en ackumulators poler fér inte kortslutas. Ta
alltid ur batterierna eller ackumulatorerna dé leksaken inte anvands under
en langre tid. Forsékra er om att strombrytaren stér pa OFF efter anvéndning
och vid forvaring. Anvénd alltid fotstodet med bégen. Observera! Lyft inte
produkten genom att halla i plaststodet. Ta bort handtaget, bagen, fotstodet
och remmarna sa snart barnet kan rora sig egen hand. Kontrollera sé att
stdngen &r rétt fastsatt innan anvandningen. Gor instéllningarna nér barnet
inte sitter pa produkten. Risk for skador féreligger. OBSERVERA: D& barnet
en géng sitter i produkten kan det lattare komma &t saker och ting och
kan forflytta sig fortare &n tidigare. VARNING! Far inte anvandas pa allman
vag. Skall anvéndas av ett (1) barn at géngen, pa plan mark under tillsyn av
vuxen. Undvik farliga platser sasom backiga végar, gator, nérhet av trappor,
diken, simbassénger eller andra vattensamlingar. Kontrollera regelbundet
produktens tillstand fore varje spelomgéng (montering, skydd, plastdetaljer
och/eller elektriska delar). Om nédvandigt skruvar man fast sékerhetsanord-
ningen och produktens viktigaste delar pa nytt. Om ett fel konstateras far
produkten inte anvandas forrdn den &r reparerad. Om givna réd inte res-
pekteras kan detta fororska ett fall, att redskapet valter eller andra skador.
Tekniska handlingar som bér utforas av vuxen. Foréldrarna bor évervaka ins-
tallationen och blockeringen.Bor ej anvandas med 6ppna skor. Denna leksak
kréver fardighet och ska anvandas med forsiktighet for att undvika olyckor,
fall eller kollisioner som troligen kommer att skada anvandaren eller andra
maénniskor i narheten.

@ « Tarkedt tiedot, jotka on sailytettava. VAROITUS! Ennen kuin annat
lelun lapselle, poista kaikki osat, joita ei tarvita leikkiessa. Tukehtumisvaara.
Lelun saa koota vain vastuullinen aikuinen. VAROITUS! Al4 koskaan anna
lapsen leikkia ilman aikuisen valvontaa.Kaikkien valitusten liitteena on toi-
mitettava ostotodistus (kassakuitti). Aikuisen on irrotettava osat toisistaan
jonkin tyokalun avulla teravien reunojen valttémiseksi. Paristoja ei saa ladata
uudelleen. Akut on poistettava lelusta ennen lataamista. Akut on ladattava
aikuisen valvonnassa. Samassa lelussa ei saa kdyttad erityyppisia paristoja
ja akkuja tai uusia ja kéytettyja paristoja tai akkuja. Lelussa saa kayttaa vain
suositellun tyyppisia tai vastaavanlaisia paristoja tai akkuja. Paristoja ja
akkuja asennettaessa on tarkistettava niiden napaisuus, ja asennettava ne
oikein péin. Kéytetyt paristot ja akut on poistettava lelusta. Pariston tai akun
napoja ei saa kytked oikosulkuun. Poista paristot ja akut aina, kun lelua ei
kéytetd pitkaan aikaan. Tarkista kayton jélkeen, ettd katkaisin on OFF-asen-
nossa. Kéyta jalkatukea aina vanteen kanssa. Huomio! Al nosta leikkika-
lua turvakaaresta. Heti kun lapsi pystyy likkumaan valineelld itse, poista
kahva, kaari ja jalkatuki.turvakaari, jalkatuki ja hihnat. Varmista kepin lukitus
ennen kayttoa. Loukkaantumisvaaran vuoksi lapsi ei saa olla tuotteen paalla
saatoja tehtaessa. VAROITUS : Lapsen kdyttdessa tuotetta han paasee kasiksi
useampiin esineisiin ja paasee liikkkumaan entista nopeammin. VAROITUS!
Ei saa kayttaa yleisella tielld. Tuotetta saa kayttaa vain yksi lapsi kerrallaan
tasaisella maalla aikuisen valvonnassa. Vélta vaarallisia paikkoja, kuten rin-
teessd olevia teitd, katuja tai portaikkojen, ojien, uima-altaiden tai muiden
vesialtaiden ldheisyydesséd olevia paikkoja. Tarkista saannollisesti ennen
jokaista leikkimista tuotteen kunto (kokoonpano, suojaukset, muoviset ja/tai
séhkoosat. Kirista tai kiinnitd uudestaan turvallisuuselementit ja tarkeimmat
osat tarpeen mukaan. Jos leikkivélineessa havaitaan jokin vika, vélinetta saa
kayttaa vasta korjauksen jalkeen. Ohjeiden laiminlynnin seurauksena voi
olla putoaminen tai leikkivélineen kaatuminen tai vahingoittuminen. Tekni-
sia korjauksia saavat tehda vain aikuiset. Vanhempien on huolehdittava luk-
kiutusosan tai -osien asentamisesta. Kdytetaan umpinaisten kenkien kanssa.
Téma lelu vaatii taitoa, jotta onnettomuudet, kaatumiset ja tormdilyt seka
kéyttajan tai muiden lahelld olevien loukkaantumiset véltetaan.

o «Ta vare pa disse viktige opplysningene. Av hensyn til barnas sikkerhet
ma forpaknings- og festematerialene flernes omgaende. Fare for kvelning.
Ma monteres av en voksen. ADVARSEL! La aldri barnet leke uten oppsyn av



en voksen. Plastikkband mellom delene skal fiernes av en voksen person
med verktoy for & unnga skarpe kanter. Batteriene er ikke oppladbare.
Akkumulatorene ma tas ut av leken for de lades. Akkumulatorene skal
kun lades under oppsyn av en voksen. Forskjellige typer batterier eller
akkumulatorer eller nye og brukte battierier eller akkumulatorer méa ikke
blandes. Det mé kun benyttes batterier og akkumulatorer av anbefalt eller
tilsvarende type. Batteriene og akkumulatorene ma settes inn i overenss-
temmelse med angitt polaritet. Flate batterier og akkumulatorer mé tas ut
av leken. Klemskruene til et batteri eller en akkumulator ma ikke kortsluttes.
Pass alltid pé & fierne batteriene eller akkumulatorene hvis leken ikke skal
brukes pa en stund. Etter at du er ferdig med leken, mé leketoyet slas av
for & skéne batteriene. Bruk alltid benstgtten med rammen. Advarsel Loft
ikke gjenstanden med brettet. S snart barnet kan bevege seg pa leken
uten hjelp, kan handtaket, baylen, fotstgtten og remmene tas av. Pass pa
at handtaket er beherlig last for bruk. For & unngd skader skal justeringer
kun foregé nar barnet ikke bruker produktet. ADVARSEL: Plassert i pro-
duktet har barnet adgang til flere gjenstander og kan bevege seg raskere
omkring enn for. ADVARSEL! Ikke til bruk pé offentlig sted. Kun for bruk av
et barn av gangen, pé et flat underlag og under tilsyn av en voksen. Unngé
farlige steder sdnn som bakker, veier, trapper, grofter, basseng og vann.
Kontroller tilstanden pa produktet (montering, beskyttelse, plast- og/eller
elektriske deler) for hver gang det lekes med. Om nedvendig, skru til eller
fest sikkerhetselementene og hoveddelene pa nytt. Dersom du oppdager
en feil, ma ikke produktet brukes for feilen er reparert. Manglende respekt
for bruksanvisning kan forarsake fall, velting eller forskjellige skader. Ethvert
teknisk inngrep skal gjores av en voksen. Foreldre ma sikre plasseringen av
sperring systemene. Brukes med sko.Denne leken krever ferdighet og skal
brukes med forsiktighet for & unnga ulykker, fall eller kollisjoner som trolig
vil forérsake skade pa brukeren eller andre i naerheten.

o « Fontos informaciok. FIGYELEM! Mielétt a jatékot odaadna a gye-
reknek, tavolitson el r6la minden folosleges részt. Fulladasveszély. A jatékot
csak felel6s felnétt rakhatja 6ssze. FIGYELEM! Soha ne engedje a gyermeket
felnétt feltigyelet nélkiil jatszani! Minden reklaméciét a vasarlas bizonyi-
téka kell kisérjen (pénztarjegy). A mlianyag alkatrészeket egy megfelel
szerszammal felszerelkezett felnétt kell szétbontsa, hogy elkeriilje az éles
széleket. Az elemeket nem szabad ujratlteni. Miel6tt feltoltenék 6ket, az
akkukat el kell tévolitani a jatékbol. Az akkukat csak felnétt feliigyelete mel-
lett szabad feltdlteni. A killonboz6 tipusu vagy allapotu (Uj vagy hasznélt)
elemeket vagy akkumulatorokat nem szabad 6sszekeverni. Csak a javasolt
vagy az ehhez hasonlé tipusu elemeket vagy akkumulatorokat szabad
hasznélni. Az elemeket és akkukat csak a polaritds betartasaval szabad a
helyiikre tenni. Az elhasznalédott elemeket és akkukat el kell tavolitani
a jatékbol. Nem szabad révidre zérni egy elem vagy akkumulator sar-
kait. Mindig tavolitsa el az elemeket és az akkukat, ha a jatékot hosszabb
idészakon keresztll nem hasznaljak. Hasznalat utan és eltevés el6tt, ala-
posan ellenérizze, hogy a megszakité kapcsolé az OFF (KI) helyzetben
legyen. A hintaszéknél mindig hasznalja a labtartét. Figyelem! Ne emelje
fel a terméket a keretétél fogva. Ha a gyermek képes egyediil hasznalni a
jarmiivet, szerelje le a fogantyut, a bordat és a labtartét, valamint a hevede-
reket. Hasznélat el6tt ellendrizze a rid megfeleld régziilését. Ugy végezze
el a beéllitasokat, hogy kézben a gyermek ne legyen rajta a jatékon (sértilé-
sveszély)! FIGYELMEZTETES: Miuta a gyerek a termékbe keriilt, a gyerek
hamarabb hozzafér a targyakhoz és gyorsabban haladhat, mint azelétt.
FIGYELMEZTETES! Ne hasznalja a koézutakon. Egyszerre csak egy gyerek
hasznélja, sima talajon és egy felnétt feliigyelete mellett. Keriilje el a veszé-
lyes helyeket, mint példaul az emelkedé 6svényeket, az uUtakat, a lépcsék
kozelségét, az arkokat, a vizmedencéket vagy mas vizes helyeket. Rends-
zeresen ellendrizze a termék allapotéat a jaték kezdetekor (Gsszeszerelés,
védelem, miianyag és/vagy elektromos alkatrészek). Ha sziikséges, szoritsa
vissza vagy rogzitse Ujra a biztonsagi elemeket és a fébb részeket. Ha egy
hiba megallapitasra keriil, ne hasznalja a terméket annak kij
rendelkezések dthagasa lezuhanashoz, feldoléshez vagy kiilonbozé tonkre-
menésekhez vezethet. A miszaki beavatkozasokat felnétt kell végezze. A
sziiléknek fel kell tigyelni a blokkol6 berendezés(ek) helyretételére. Csukott
cipével hasznalandé. Ez a jaték Ugyességet igényel, 6vatosan hasznélja a
balesetek, esés és litkozés elkertilése érdekében, amelyek sorén a hasznalo
vagy mas személy megsértilhet.

@ - Diilesité pokyny. UPOZORNENI! Nez date ditéti hracku, odstrarite
veskeré prvky které nejsou jeji soucasti. Nebezpeci uduseni. Hracka uréend
k montazi zodpovédnou dospélou osobou. VAROVANI! Nikdy nedovolte
détem hrat se bez dozoru dospélé o Vsechny reklamace musi obsahovat
doklad o koupi (pokladni listek). Spojovaci ¢asti musi odstranit dospéla
osoba pomoci nastroje tak, aby se nevytvotily ostré hrany. Clanky neni
tfeba dobijet. Akumulatory je nutno pied dobijenim z hracky vyjmout.
Akumulatory musi byt dobijeny pod dozorem dospélé osoby. Nemi-
chejte rizné typy ¢lanki nebo akumulatord nebo nové a opotiebené
¢lanky a akumulatory. Pouzivejte pouze doporuéené typy ¢lankd nebo
akumulatord. Dodrzujte polaritu pfi vyméné ¢lankd nebo akumulatord.
Pouzité ¢lanky nebo akumuldtory musi byt z hracky odstranény. Svorky
¢lanku nebo akumuldtoru nesmi byt zkratovany. Pokud nebude hracka
po del$i dobu pouzivana, je nutno ¢lanky nebo akumuléroty z hracky
vyjmout. Nez hracku uklidite po pouZiti, je nutno se pfesvédcit o tom, ze
spina¢ se nachazi v poloze OFF. Pouzivat vzdy podnozku s obloukovou
vzpérou. Pozor! Nezvedejte vyrobek za obloukovou opéru. Jakmile se dité
zacne samo pohybovat na sedatku, odebrat zabranu, rukovét, podporu
nohou a pésy. Pfed pouzitim zkontrolujte, zda je vodici ty¢ spravné zablo-
kovand. Sefizeni provadéjte pouze, pokud dité na vyrobku nesedi : mohlo
by dojit ke zranéni ditéte” UPOZORNENI: Nachazi-li se dité uvnitf vyrobku,
mé pristup k mnoha pfedmétim a mize se pohybovat rychleji nez dfive.
UPOZORNENI! Nepouzivat na vefejném prostranstvi. Pouziti pokazdé
pouze jednim ditétem, na rovné plose a pod dozorem dospélého. Vyhnéte
se nebezpednym mistiim jako cestém do kopce, ulicim, blizkosti schod(,
piikopt, bazénd a dalsich vodnich ploch. Na zac¢atku kazdé hry zkontro-
lujte jeji stav (montdz, ochrana, plastové a/nebo elektrické dily). V ptipadé
potteby dotahnéte Srouby nebo znovu pfipevnéte bezpecnostni prvky a
hlavni ¢asti. Pokud zjistite vadu, nepouzivejte vyrobek dokud nebude opra-
ven. Nedodrzeni pravidel by mohlo zpisobit pad, vyklopeni nebo rizné
skody. Technické zékroky, realizované dospélou osobou. Rodice musi dbat
na umisténi zafizeni zablokovani. Pouzivat se zavdzanymi botami. Tato
hracka vyzaduje urcitou obratnost. Pouzivejte opatrné, aby nedoslo k neho-
dam, padaim a srazkam, které by mohly zranit uZivatele nebo tfeti osoby.

« Uschovajte tieto pokyny pre pripadnt korespondenciu. Vyhodte
vietok obalovy a upeviiovaci material, ochranite tak deti. Nebezpecenstvo
udusenia. Hracku smie montovat len dospela osoba. UPOZORNENIE! Nikdy
nedovolte detom hrat sa bez dozoru dospelej osoby. Vsetky reklamécie
musia obsahovat doklad o zakupeni (pokladni¢ny listok).Suciastky musi
od seba oddelit dospeld osoba nastrojom, aby boli odstranené ostré hrany.
Pouzivajte vyhradne predpisany typ batérii ! Vlozte ich tak, aby kladné a za-
porné poly boli na spravnom mieste. Nevyhadzujte pouzité batérie do ko-
munalneho odpadu, ale odneste ich do zberne alebo zlikvidujte na skladke
nebezpecného odpadu. Vybité batérie z hracky vytiahnite. Batérie, ktoré nie
su urcené na dobijanie, sa nesmu dobijat. Batérie, ktoré sa daju dobit, pred
dobijanim vytiahnite z hracky. Dobijacie batérie sa musia dobijat vyhradne
pod dohladom dospelych os6b. Nepouzivajte sticasne rozdielne typy baté-
rii a nové a poutzité batérie. Neskratujte spojovacie mostiky. Nepouzivajte
stuc¢asne nové a staré batérie, alkalické batérie, standardné batérie (uhlik-
zinok) a dobijacie batérie (nikel-kadmium).Akumulatory je nutné pred
dobijanim z hracky vybrat. Akumulatory musia byt dobijané pod dozorom
dospelej osoby. Nemiesajte rézne typy ¢lankov alebo akumuléatorov alebo
nové a opotrebované ¢lanky a akumuldtory. Pouzivajte iba doporucené
typy clankov alebo akumulatorov. Dodrzujte polaritu pri vymene ¢lankov
alebo akumulatorov. Pouzité ¢lanky alebo akumulatory musia byt z hracky

odstranené. Svorky ¢lanku alebo akumulatoru nesmu byt skratované. Po
poutziti hracky ju prosim vypnite, usetrite batérie.Nez hracku po pouziti
odlozite, je nutné sa presvedcit o tom, ze spina¢ sa nachadza v polohe
OFF. Pouzivat vzdy podnozku s oblikovou vzperou. POZOR! Nedvihajte
vyrobok za obltkovti operu. Akonahle sa dieta za¢ne samé pohybovat na
sedadle, odoberte zébranu, rukovét, podporu néh a pasy. Pred pouzitim
skontroluijte, ¢i je vodiaca ty¢ spravne zablokovana. Zostavovanie prevadza-
jte iba pokial dieta na vyrobku nesedi : mohlo by dojst k zraneniu dietata.”
UPOZORNENIE: Pokial sa dieta nachadza vo vntitri vyrobku, ma pristup k
mnozstvu predmetom a méze sa pohybovat rychlejsie ako predtym. UPO-
ZORNENIE! Nepouzivajte na verejnych komunikaciach. Pouzitie zakazdym
iba jednym dietatom, na rovnej ploche a pod dozorom dospelého. Auto sa
nesmie pouzivat v blizkosti bazénu, schodov, kopca, ulice ¢i stupania. Na
zaciatku kazdej hry skontrolujte jej stav (montaz, ochrana, plastové a/alebo
elektrické diely) V pripade potreby dotiahnite sktrutky alebo znovu pripe-
vnite bezpecnostné prvky a hlavné ¢asti. Pokial zistite zavadu, nepouzivajte
vyrobok pokial nebude zavada opravena. Nedodrzanie pravidiel by mohlo
sposobit pad, vyklopenie alebo rézne skody. Montaz a demontéz musi
vykonat dospela osoba. Rodi¢ia musia dbat na umiestnenie zariadenia
zablokovania. Pouzivat so zaviazanymi topankami. Tato hracka si vyzaduje
urciti obratnost. Pouzivajte opatrne, aby nedoslo k nehoddm, padom
a zrazkam, ktoré by mohli zranit pouzivatela alebo tretie osoby.

@ «Wazne informacje - nalezy zachowac. UWAGA! Przed przekazaniem
zabawki dziecku usung¢ wszystkie zbedne elementy. Niebezpieczenstwo
udfawienia sie. Do montazu przez osobe dorosta. UWAGA! Nigdy nie
nalezy zostawia¢ bawigcego sie dziecka bez nadzoru osoby dorostej.Przy
kazdej reklamacji nalezy okaza¢ dowdd zakupu (paragon). Z czesci nalezy
usunac¢ wszystkie zabezpieczenia metalowe, aby unikna¢ ostrych krawedzi.
Baterii nie mozna fadowac¢. Akumulatory musza zosta¢ wyjete z zabawki
przed ftadowaniem. Akumulatory nalezy tadowa¢ pod nadzorem osoby
dorostej. Nie nalezy miesza¢ réznych rodzajow akumulatoréw lub baterii
oraz nowych baterii lub akumulatoréw ze starymi. Nalezy stosowac tylko
akumulatory lub baterie zalecanego typu lub o identycznych parametrach.
Baterie i akumulatory nalezy instalowac przestrzegajac polaryzacji. Zuzyte
baterie i akumulatory nalezy wyja¢ z zabawki. Nie nalezy zwiera¢ koricowek
baterii lub akumulatora. Zawsze wyjmowac baterie lub akumulatory z
zabawki jezeli nie bedzie uzywana przez diuzszy czas. Po uzyciu i przed
przechowywaniem ustawi¢ wytacznik w pozycji OFF. Zawsze stosowac
podnézek z tukiem. Uwaga! Nie podnosic za blat. Jak tylko dziecko bedzie
potrafito samo poruszac sie w sw samochodziku, nalezy zdemontowac
raczke, obrecz, podpérki na nogi i pasy. Sprawdzi¢ prawidtowe mocowa-
nie uchwytu przed uzyciem. Regulacji nalezy dokonywac kiedy dziecko
nie siedzi na wyrobie : niebezpieczeristwo zranienia si¢. OSTRZEZENIE: Po
umieszczeniu w produkcie, dziecko ma dostep do wiekszej ilosci przed-
miotéw i moze si¢ przemieszcza¢ szybciej.OSTRZEZENIE! Nie uzywac
na drogach publicznych. Do uzytku przez jedno dziecko réwnoczesnie,
na plaskich nawierzchniach i pod nadzorem. Unika¢ miejsc niebez-
piecznych takich jak nachylenia terenu, ulice, schody, rowy, baseny lub
zbiorniki wody. Przed kazda zabawa nalezy regularnie sprawdzac stan
produktu (montaz, zabezpieczenia, czesci plastikowe i/lub elektryczne).
Dokreci¢ lub umocowac¢ elementy zabezpieczajace i gtéwne elementy,
jezeli zachodzi potrzeba. Jezeli zostanie stwierdzona usterka, nie uzywac
do momentu naprawy. Nieprzestrzeganie zalecer moze grozi¢ upadkiem,
przewréceniem lub uszkodzeniem. Czynnosci techniczne musza byc
wykonywane przez osobe dorosta. Rodzice powinni sprawdzi¢ instalacje
elementéw blokujacych. Uzywa¢ w obuwiu zamknietym. Ta zabawka
wymaga zrecznosci; uzywac ostroznie, aby unikna¢ wypadkéw, upadkow
i kolizji, ktére mogtyby doprowadzi¢ do obrazen ciata u uzytkownika lub
0s6b postronnych.

@ « BaxkHu ykasaHua, kouto TpA6Ba Aa 6baaT 3anaseHn. BHUMAHUE
! MMpean na papete urpaykata Ha [1€TeTo, OTCTPAHETO BCUYKM HEHYXHU
yacT. OnacHocT oT 3afywasaHe. TpAbBa fia e MOHTVPa OT Bb3PacTHU
otroBopHu nuua. BHUMAHUE ! He ocTaBsiiTe HUKora fieTeTo Aa urpae 6e3
Ha30p OT Bb3pacTeH. nuual Mpu 3asABABaHe Ha peknamaLuy, n3npailaiite
M [iOKa3aTesncTBO 3a M3BbpLIeHaTa NOKynKa(kacosaTa 6enexka). Yactute
TpAbBa Aa 6bAaT pasaeneHy oT Bb3pacTeH C MOMOLLA Ha MHCTPYMEHT, 3a
na ce usberHe HapaHaBaHe OT pexewwTe pvbose. batepunte He 6uBa
na 6vaat 3apexpaHe. lpean 3apexpaHeTo akymynatopute Tpabsa fAa
6bAaT cBaneHmn ot urpaykata. AKymynatopute MoraT fja 6b/jaT 3apexjaHu
CaMo nojj Hai30pa Ha Bb3PacTHO nuue. [la He ce non3saTeiHOBPEMEHHO
Pa3nnyUHK TUMOBE aKyMynaTopy UK CTapy 1 HoBY 6aTepun . [la ce nonssat
camo 6atepui UK akymynaTopi OT NenopbYaHNA TUM WM PaBHOCTONHM
Ha TAx. baTepuunTe unn akymynatopute TpAbBa a 6bAaT NOCTaBEHN KaTo
ce cnassa nonApHocTTa. MpasHuTte 6Gatepum WM akymynatopu fAa ce
cBanAaT oT ypepa. Knemute Ha efjHa 6atepua wnM Ha fafieH akymynato
He 6vBa Aa 6bAaT CBbP3BaHM Ha Kbco. Korato urpaukata He ce nonssa
No-NPOABLIKUTENEH NEPUOA OT Bpeme Aa Ce CBaNAT BUHaru 6atepunte
nnu akymynatopute. Cnep ynotpeba v npean npubnpate fja ce nposepu
[nanu NpekbceaybT e noctaseH Ha OFF. [la ce nonsBa BUHaru CTbnanoto 3a
oTnouYnBaHe Ha Kpakarta c orpaHuuutens. BHUIMAHUE! W3penveTto fa He ce
cnara BbpXy Npoxoauka. Korato AeTeTo 3anoyHe camo fia ce IBUXKMN BbpXy
NPEeBO3HOTO CPeACTBO CbC Ceflaka, f1a Ce CBaAT ApbXKKaTa 3a 3aibpXaHe,
ckobaTa 3a 6e3omacHOCT, oOnopaTa 3a Kpakata 1 fa ce pa3xnabart
npuabpXatmTte konaHu. Mpean ynotpeba Tpab6sa Aa 6bge ocurypeHo
3acTonopABaHeTo Ha NpbTa. PerynnpaHeTo Ha U3AenMeTo fAa Ce U3BbPLLK,
KoraTo AieTeTo He e B Hero. OnacHocT ot HapaHsaBsaHe. MPEAYMNPEXXEHWE:
KoraTo peTeTo ce Hamupa B UrpaykaTa, TO Mojlyyasa AOCTbM 10 MoBeve
06eKTM 1 MoXe Aa ce MpuABMKBa NO-6bP30 OTKONKOTO Mpeau ToBa.
BHVMAHWE! [la He ce 13non3Ba Ha OTKPUTU obLjecTBeHn mbTuwa. Moa
Hafi30pa Ha Bb3PACTHO NvLe, Ha PaBHWA MOA Aa Ce OCTaBM Aa urpae
camo eaHo faete. [la ce u3bArBaT ONacHM mMecTa KaTo HanpyMep MbTula
C HaKMOH, ynuuu B 6AM30CT 0 CTLAGM, AyNKK, KaHaBKK, AMM, NAYBHU
6aceliHn vy Apyru BoAHW nnoww. MpoBepaBaiiTe peAoBHO B HAaYanoTo
Ha BCAIKA Urpa CbCTOAHMETO Ha MPOAyKTa MOHTaX, 3alluTa, N1acTMacosiu
4acTv U/nnu enekTpuyeckm YacTw). [la ce nposepsABaT PeOBHO 3alLUTHUTE
W OCHOBHWUTE efleMeHTU U CblynTe fa 6bAaT NPUTAraHM WA OTHOBO
duKcpaHu. Ako ce ycTaHoBM ledeKT, n3fenneto Moxe Aa 6bae nonzsaHo
HaHOBO, €/lBa KOraTo @ PemMOHTVpaHoO. HecnassaHeTo Ha Te3u ykasaHua
Moe fa loBefie 10 NaflaHe, NpeobpbllaHe N Aa AONPUHece BCAKAKBM
Apyrv yBpexpaaHua. Tesn TexHUYecku MaHumynauuu Tpa6sa aa Gbaat
M3MbHEHN OT Bb3pacTeH yosek. Pogutenute TpaAbsa ma HabniopasaT
NoCTaBAHETO Ha 6okupalumTe ycTpoicTea. [la ce nonssa CbC 3aTBOPEHM
o6ysku.Tasn nrpayka usncksa fo6po 6opaseHe, TpAGBa Aa ce U3non3Ba C
TNOBULUEHO BHIMaHMe, 3a Aia Ce n36erHaT MHUMAHTY, NafaHuA 1 CoMbCbLY,
KOWTO 611Xxa MOFNIN la HapaHAT NOTPebUTENs NN TPeTU Nnua.

@ « INUAVTIKEG TIANPOPOPIEG TIoU TIPEMel va QUAGEeTe. MPOZOXH!
Mptv Swoete autd To maixvidt oTo Madi apaip£oTe OAa Ta PN anapaitnTa
oToixeia Tou. Kivbuvog aoguéiag. Maxvidt mou mpémet va ouvappoloynOsi
an6 unevBuvo evilika. Mapouacia AEITOUPYIKWY EPYANEIWV IKAVWV va
Tomoowy i} va koouv. KaBe mapdamovo mpémel va cuvoSeveTal amoé Tnv
anodelgn ayopdg (tapeiakn anddegn). Ta e§aptripata mpémet va Aovovtat
ano eviAika He epyaleio yati ot Akpeg koBouv. Ot umatapieg Sev mpémel va
enavagopTtifovTal. Ot CUCCWPEUTEG TIPEMEL Va agatpolvTal amd matyvidt
Tipv and ™ @eoption. Ot cUCOWPEUTEG Ba mPémel va gopTi{ovtal uovo
umo v emiBAePn evANKa. Agv TIPEMEL VA AVOKATEVOVTAL SIAPOPETIKOI
TUMOl PMATAPIWY 1} CUCOWPEUTWV 1} KAVOUPYIEG Kat TIONEG HmaTapie
| ouvoowpeutés. [pémel va xpnoigormolovvtal HOVO pmaTapieq 1
OUOCWPEUTEG CUVIOTWHEVOL i} TTapdpotlou Turou. Katd tnv tomobétnon
MITOTOPIOV KAl OUCCWPEUTWV TIpémel va Sidetal mpoooyny otn Béon
Twv MOAwv. Ot MaNEG prmatapieg Kat ol Aol CUOOWPEUTEG TIPETTEL Va
agaipouvtal amé To malxvidl. Ot akpoSEKTEG Umatapiag fj CUCOWPEUTH
Sev mpémel va BpaxukukAwvovtal. Byalete mavta Ti¢ pmatapieg 1 Toug
OUOCWPEUTEG A6 TO TAXVISL GTav auTto Sev IPAKEITAL va XpNnotpomonOi

yla oAU Kapd. META TN erion Kat mpiv Tnv amoBrikeuon, va BePatwveote
ot o Slakomtng givat otn Béon OFF. Xpnotpomoleite mavta To oThptyHa
TOSIWV HE TNV TOEWTH Kouvia pwpov. Mpocoyry! Mn onkwvete To matyvibt
Ao TO MPOOTATEVUTIKG OTHPLYHA. MONIG To Taudi Hmop£oel va KIveiTal povo
TOU OTO KAPOTOAK!L TOU, apaip€oTe TNV Aafr, To T6€o, To OTrPIypa oSV
Kat Ta houpid. ENéy€te Tn owotn Aertoupyia TG pdfdou mpwv TN Xperion.
Kavete Tig puBpioeig 6tav 1o maidi Sev gival mavw oTo TPIKUKAO: KivEuvog
Tpavpatiopov. MPOEIAOMOIHEH: Otav pmet péoa to maudi, £xel mpdoBaon
OE TIEPICOOTEPA QVTIKEIPEVA KOl UITOPEL VO UETAKIVELTAL TIO YPryopa and
mipwv. MPOEIAOMOTHEH! Mnv To Xpnotponoleite oto Snpdaoto Spopo. Xprion
and éva povo madi Kabe popd o€ emimedo £5a@og Kat umo TV emiPAeyn
€VAAIKa. ATTOPEVYETE T EMIKIVOUVA ONPEia OTTWG KATNPOpES, Spdpol, Kovta
0& OKANEG, AAKKOUG, TOIVEG 1] ANAa OnpEia pe vePO. ENEYXETE TAKTIKA TNV
KATAoTtaon Tou maviSiol (CUVAPHOAGYNON, TIPOOTATEUTIKA CUCTAKATA,
TAQOTIKA KA1 NAEKTPIKA péPN). Zavaoei€Te 1y §avaoTepewaoTe Ta oToIxEia
ao@aleiag kal Ta KUpLa PEPN, av XPEIAOTEN AV SIOMOTWOETE EAATTWHA,
HNV XPNOIHOTIOIETE TO TPOIdV TTaPd HOVO agoL To emdlopbwoete. H pn
THPNON TwV 08NYIWV UMOPEL VA TIPOKAAETEL TITWON, avamodoyupiopa i
S1apopeg {nuiEc. Texvikoi Xelpiopoi ou pémel va yivovtat amd evijhika. Ot
YOVEIG TIpEmeL va ppovTi{ouv yla TV TomoB£TNON TOU 1 TWV CUCTNUATWY
pmokapiopatog. Na xpnowomoleital pe KAEIOTA mamoutola. Autod To
maxvidt amaitei emMOEEIOTNTA, VA XPNOIHOTIOIETAl UE CUVECN WOTE Vo
ano@euxBolv aTUXHATA, TITWOEIG KOl OUYKPOUOEIG TTIOU MMOPEl va
TPAVHATICOLV TOV XPAOTN 1 TPITOUG.

@ « Informacije proizvajalca shranite za kasnejso uporabo. OPOZORILO!
Preden boste izdelek izrocili otroku odstranite vse dele, ki niso potrebni
za igro. Nevarnost zadusitve. Igraco naj sestavi odgovorna odrasla oseba.
Prilozeno je tudi uporabno orodje, s katerim se lahko zbodete ali urezete V
primeru uveljavljanja reklamacije morate obvezno priloZiti racun prodajal-
ca. Plasti¢ne povezovalne spojke med posameznimi sestavnimi deli mora
odstraniti odrasla oseba tako, da pri tem ne nastanejo ostri robovi. Bate-
rij, ki nimajo moznosti polnjenja, ne polnite. Pred polnjenjem odstranite
akumulator izigrace. Akumulatorje lahko polnite le pod stalnim nadzorom
odrasle osebe. Isto¢asno ne uporabljajte razli¢nih tipov, kakor tudi ne starih
in novih baterij ali akumulatorjev. Vedno uporabljajte le priporocen ali ekvi-
valenten tip baterij ali akumulatorjev. Pri vstavljanju baterij in akumulator-
jev pazite na pravilno polariteto. Prazne baterije in akumulatorje odstranite
izizdelka. Baterije in akumulatorji ne smejo priti v kratek stik. Kadar izdelka
ne boste potrebovali dalj ¢asa, baterije in akumulatorje odstranite izizdelka.
Po uporabi in preden boste izdelek zavrgli preverite ali je stikalo na OFF
(izdelek je izklopljen). Oporo za noge uporabljajte le v kombinaciji z varo-
valom. OPOZORILO! Izdelka ne dviguijte za varovalo. Takoj ko se lahko otrok
Ze samostojno premika odstranite rocaj, varovalni obro¢, oporo za noge
in pasove. Pred uporabo preverite ali je rocaj pravilno zaskocil. Potrebne
nastavitve izdelka izvedite kadar otrok ni v oz. na izdelku. Na ta nacin boste
preprecili morebitne poskodbe otroka. OPOZORILO! Otrok se v izdelku
premika hitreje in doseze ve¢ stvari. OPOZORILO! Ne uporabljajte na javnih
cestah. lzdelek lahko naenkrat uporablja le en otrok na ravni povrsini in
pod nadzorom odrasle osebe. Vozil ne smete uporabljati v blizini strmin,
cest, stopnic, bazenov, stopnic, jarkov, bazenov in ostalih vodnih povrsin.
Pred vsakim zacetkom uporabe izdelka za igro preverite njegovo stanje
(montaza, zascita, plasti¢ni deli in/ali elektri¢ni deli). Redno preverjajte var-
nostne in osnovne elemente in jih po potrebi ponovno zategnite ali pritr-
dite. V kolikor ugotovite napako, izdelka ne uporabljajte vse dokler ga ne
popravite. Neupostevanje navodil lahko izzove padec, prekuc ali nastanek
drugih 3kod izdelka. Tehni¢ne postopke naj izvede odrasla oseba. Starsi
morajo zagotoviti pravilno namestitev zavornega sistema. Uporabljajte z
zaprtimi Cevlji. Ta igraca zahteva skrbno ravnanje, je uporabljajte z veliko
previdnostnih ukrepov za preprecitev nesre¢, padcev ali Soka, ki bi lahko
privedli do poskodb vas osebno ali pa ostalih.

@ « Molimo da sacuvate ove upute radi eventualne prepiske. Odstranite
cjelokupni materijal za pakiranje i u¢vri¢ivanje radi zastite djece. Opas-
nost od gusenja. Postavljanje je dozvoljeno isklju¢ivo odraslim osobama.
UPOZORENJE! Nikad ne dopustite djetetu da se igra bez nadzora odrasle
osobe. U primjeru uvazavanje garancije morate obavezno priloziti ratun
prodavaca. Dijelove treba odvojiti odrasla osoba pomocu alata kako bi se
izbjegli ostri rubovi. Koristite iskljucivo baterije koje su odredene ! Postavite
ih tako da se pozitivan i negativan pol nalaze na pravom mjestu! Istrosene
baterije ne bacati u ku¢no smece, nego ostaviti na sabirnim mjestima ili
u specijalne depone. Odstranite prazne baterije iz igracke. Baterije koje
nisu predvidene za ponovno punjenje se ne smiju puniti. Prije punjenja
se za punjenje predvidene baterije moraju izvaditi iz igratke. Samo pod
nadzorom odraslih baterije puniti. Ne koristiti baterije razli¢itog tipa i stare
i nove baterije ne mijesati. Ne ¢initi kratki spoj sa poveznim mostovima.
Ne mijesajte nove sa starim baterijama, mjesajte alkali, standardne (ugl-
jen-cink) i baterije podobne za punjenje (nikel-kadmium). Prije punjenja
akumulator odstranite iz igratke. Akumulator punite pod stalnim nadzo-
rom odrasle osobe. Ne upotrebljavajte razlicite tipove baterija istovre-
meno, ne upotrebljavajte stare i nove baterije istovremeno. Upotrebljavajte
preporucene baterije ili akumulatore. Kod umetanja baterija pripazite na
pravilan polaritet. Prazne baterije odstranite iz igracke. Baterije i akumulato-
ri se ne smiju dodirivati - kratki spoj. Molimo Vas da igracku isklju¢ite nakon
uporabe radi zastite baterija. Poslije upotrebe i prije odlaganja igracke pro-
vjerite je li dugme u OFF poziciji. (proizvod je iskljucen). Uvijek koristite nas-
lon za noge u kombinaciji sa osigura¢em. UPOZORENJE! Proizvod ne nosite
i ne podizite za zastitu. Odmah kad se dijete moze samostalno micati, ods-
tranite ru¢ku, drzade za noge, pojaseve.. Prije upotrebe provjerite je li ru¢ka
pravilno zakocena. Sklapanje proizvoda i namjestanje izvedite kada dijete
nije na/u njemu. Na taj nacin cete sprijeiti moguce ozljede. UPOZORENJE!
Dijete se u proizvodu brze krece i doseze vise stvari. UPOZORENJE! Ne
upotrebljavajte na javnim cestama. prozvod moze upotrebljavati samo
jedno dijete, na ravnoj povrsini i pod nadzorom odrasle osobe. Izbjegavajte
opasna mjesta kao $to su staze, ceste, bazeni i druga podrucja s voodm. Na
pocetku svake igre provjerite stanje proizvoda (montazu, zastitu, plasti¢ne
i/ili elektri¢ne dijelove). Redovito provjeravajte sigurnosne i osnovne ele-
mente, te ih po potrebi ponovno zategnite ili pri¢vrstite. Ukoliko primjetite
gresku, proizvod ne upotrebljavajte sve dok ga ne popravite. Nepostivanje
uputa moze uzrokovati pad, prevrtanje ili druge Stetne posljedice. Tehni¢ke
postupke neka izvede odrasla osoba. Stariji - odrasle osobe moraju osigu-
rati pravilno namjestanje sistema koéenja. Kod upotrebe pripazite da dijete
ima zatvorene cipele. Ova igracka zahtjeva pazljivo rukovanje, koristite je
s puno opreza kako biste izbjegli nesrece, padove ili udarce koji bi mogli
dovesti do vasih ili tudih osobnih povreda.

® Liitfen olasi yazismalar icin bu uyarilan saklayin. Cocuklari korumak
icin tim ambalaj ve paketleme malzemelerini ¢ikartiniz. Bogulma tehlikesi.
Yetigkinler tarafindan takilmalidir. DIKKAT! Bir cocugun asla yetiskin gdze-
timi altinda olmadan oyun oynamasina izin vermeyin. Sikayetinizle birlikte
satin alma kanitini (makbuz) sunmaniz gerekir. Parcalar arasindaki plastik
baglantilar, giivenlik amaciyla bir yetiskin tarafindan ¢ikariimalidir. alnizca
bunun igin salik verilmis pilleri kullaniniz! Pilleri arti ve eksi kutuplari dogru
yeregelecek sekilde yerlest Kullanilmis pilleri asla giinliik ¢oplerinizin
icine atmayiniz. Bu pilleri 6zel bir toplama merkezine veya 6zel atik depo-
suna iletiniz. Bosalan pilleri oyuncagin icinden ¢ikartiniz. Yeniden. Akimdila-
torler, yeniden sarj edilmeden 6nce oyuncaktan gikariimalidir. Akiimiila-
torler sadece yetiskin denetimi altinda yeniden sarj edilmelidir. Farkl pil
veya akiimiilator tipleri veya yeni ve kullanilmis piller ve akiimdilatorler
bir arada kullanilmamalidir. Sadece tavsiye edilen tipte veya benzer tipte
piller veya akiimilatorler kullanilmalidir. Piller ve akiimiilatorler kutuplarina
dikkate edilerek yerlestiriimelidir. Biten piller ve akiimulatorler oyuncak-
tan cikarilmalidir. Bir pilin veya akiimiilatoriin kutup baslan kisa devre
yaptinlmamalidir. Oyuncak uzun bir siire kullanilmayacagi zaman pillerin
veya akiimiilatorlerin daima gikarilmalari gerekir. Kullandiktan sonra ve bir
kenara kaldirmadan 6nce, agma/kapama anahtarinin OFF konumun

da olmasi gerekir. Ayak dayayayacagini daima cerceveyle birlikte
kullanin. Uyari! Uriinii ¢ember cubugundan tutarak kaldirmayin. Cocuk
tasiyiciyla tek basina hareket etmeye basladiginda, kolu, ¢emberi ve ayak
dayayacagini ve kusaklari cikarin.  Kullanmadan once kolun kilitlenmis
oldugundan emin olun. ¢ocugun yaralanmasi riskini ortadan kaldirmak
icin gocuk Uriindeyken gereken ayarlamalari yapin. UYARI! Cocugu (riine
yerlestirmenizden sonra ¢ocuk ¢ok daha fazla esyaya ulasabilecek ve eski-
sinden ¢ok daha hizli hareket edecektir. ~ UYARI! Kamuya acik alanlarda
kullanmayiniz. Ayni anda tek ¢ocuk tarafindan diiz bir alan Gzerinde ve yetiskin
gozetimi altinda kullanilacaktir. Araglar, ylizme havuzlarinin, merdivenlerin, te-
pelerin, sokaklarin veya yiikseltilerin yakinlarinda kullanilmamalidir. Her oyun-
dan 6nce Urliniin durumunu (donanimi, korumalar, plastik kisimlari ve/veya
elektrikli parcalari) diizenli olarak kontrol edin. Glvenlik elemanlarini ve ana
pargalari sikistirin veya gerekiyorsa yeniden sikistirin. Eger bir kusur saptanirsa,
tamir edilinceye kadar Griinti kullanmayin. Talimatlara uyulmamasi diismeye,
takilmaya veya cesitli bozukluklara neden olabilir. Kurulum ve sékme islemleri
yetiskinler tarafindan yapilmalidir. Ebeveynler, siper sistemlerinin konulmasini
saglamalidirlar. Ayakkabilari giyilmis sekilde kullanin. Bu oyuncak belli bir
beceri seviyesi gerektirir, kullanicinin veya tiglincti sahislarin hasar gorebilecegi
kazalardan, diismelerden ve carpmalardan kaginmak icin dikkatli kullanilmasi
gerekmektedir.

« BaxHble cBepeHus: xpaHutb! BHUMAHWE! Mepen Tem, Kak pasaTb
pebeHKy WrpyLIKy, CHUMUTE 4acTi, He HyXHble AnA urpbl. OnacHOCTb
3af0xHyTbca! Urpywky pomkeH cobupaTb B3pOC/blil, OTBevaloMin 3a
pebeHka. BHUMAHWE! Hukorpa He octasnsiiTe wrpatowero pebeHka 6e3
NpUCMOTPa B3POCAbIX. .B3pocnbiii foMkeH y6paTh NNacTMKOBOE CoefnHeHNe
MeX/ly AeTanAMn C NOMOLYbIO NHCTPYMEHTa, YTOBbl He OCTaBanoCh OCTPbIX
KpaeB. batapeiikn He moanexar nepesapagke. AKYMyNATOPbI [OMKHbI
V3BneKaTbCA U3 WrpywWwKN nepe NOA3apAAKOi. AKYMynATOpbl [AOMKHbI
3apAXaTbCA NOA MPUCMOTPOM B3POC/bIX. PasnnuHble TuMbl Gatapeek wiu
aKKYMyNATOPOB, a Tak»e HOBble 6aTapelikii 1 CTapble He JOMHbl CMeLLNBATLCA.
[loMmKHbI MCNONb30BaTbCA  UCKNIOUMTENbHO baTapeinkn 1 TOpbI

cnefyeT NpoBOAWTL B OTCYTCTBME peGeHKa Ha Benocuneae Bo usbexaHne
HaHeceHnA TpaBmbl pebenky. MPEAOCTEPEMKEHWE: Mpu ucnonb3oBaHun

il pebeHoK ney A ObicTpee, uyem paHblie. BHVMMAHUE!
He ncnonb3yiite Ha OBILECTBEHHBIX AOporax. [NA NCNONb30BaHWA OAHUM
pe6eHKOM 3a OAMH pa3, Ha POBHOW MOBEPXHOCTY, MOA MPUCMOTPOM
B3pOC/IOro. M36eraiiTe onacHbiX MECT, TakiX Kak yK/OHbI, y/nLibl, MecTa Bonu3n
NecTHWL, AM, 6acCeHOB 1 APYrNX MeCT CKOMNeHnsa Boabl. B Hauane Kaxaon
Urpbl NpoBepATe COCToAHME n3fenua (C6opkKa, 3awnTa, NacTUKoBbIe AeTann
w/unu 3nekTpogeTany). 3aTArMBaiiTe 1 3aKpennaiiTe npefoXpaHUTeNbHble
3NEMEHTbI 11 OCHOBHbIE YaCTV MO Mepe HeoBXoAUMOCTW. Mpu HaxoxaeHUN
nedekta He wcnonb3yiiTe u3fenve A0 ero ycTpaHeHuA. HecobniopeHvie
VIHCTPYKUMIA MOXeET MPWBECTW K MajeHuio, OMPOKWAbIBAHWIO U [pYrM
noBpexpaeHnAm. TexHnyeckne paboTbl JOMKHBI NPOU3BOAUTLCA B3POCTbIM.
PoauTeny aomxHbl N03a60TUTLCA O HANMUMK 6NIOKMPYIOLIMX NPUCNOCOBNeHNIt
B Hagnexaux mectax. /cnonb3oBaTb C 3aKkpbiToil 06yBblo. ITa Mrpyuika
TpebyeT NOBKOCTV 1 OCTOPOXKHOCTY MPU MCMONb30BaHUK, YTOObI N3GexaTh
HECUACTHbIX Cyyaes, MajieHU 1 CTONKHOBEHWUIA, B KOTOPbIX MOTYT GbiTb
TPaBMMPOBaHbI 1 MONb30BaTeNb, U APYrve Nnua.

@ « 36epiraitTe L0 IHCTPYKLIIO Ha BUMAZOK MOX/NBOTO BUKOPUCTaHHA
y ManbyTHbomy. lMonepemkeHHA. lMNepeps TM, AK faTu irpalliky AWTUHI,
3HIMITb NOBHICTIO YMaKOBKy Ta iHLWi HenoTpibHi nakyBanbHi NpeameTy, Wo6
rapaHTyBatu 6esneky autuHW. Tak AK € Hebe3neka 3aguxHytuca! Irpaiuka
NOBUHHa 36upatnca Tinbku gopocnumu.  YBATA! Hikonn He 3anuwaiite
[WTVHY, AKa rpaeTbcs, 6e3 HarmAfy AopocnuX. Byab-AKy cKapry NoBUHeEH
CynpoBOMKyBaTU [JoKa3 npuabaHHA (KBUTaHUis) [letani NOBUHHI 6yTn
06pPO6MEHNMU  AOPOCAMI 33 JOMOMOTOK  IHCTPYMEHTY ANA  YHUKaHHA
piXyuux KpaiB. BuKopucTOByiiTe nuile aKyMynaTopu BifNOBIfHOTO Ty
| BcTaBnAloun akymynatopy, AOTPUMYATeCb MONAPHOCTI. He Bukupaiite
BUKOPWCTaHi aKyMyNlATOpW pa3om i3 nobyToBUM cCMITTAM. 3paBaiTe ix O
cneujanbHoro nyHKTy 36opy abo ytunisauii. PospamkeHi akymynatopu
HEeOOXIAHO BUTATTM 3 irpalikn. 3aBOPOHAETLCA 3apPAMKATU OfJHOPA30Bi

PPEKOMEH/IOBaHHbIX TUMOB WM aHanorMuHble. batapeiiki 1 akkymynaTopbi
[IOMXKHbI YCTaHaBNINBATLCA B COOTBETCTBUN C MONAPHOCTbIO. VICMonb3oBaHHble
6aTapeinku n TOPbI [OMKHbI TbCA 13 UrPYWKU. KOHTaKTbl
6aTapeikn nnu akymynaTopa He [OMKHbI 3aMblKaTbCA PYT C Apyrom. Beerpa
BbIHMMaiTe 6aTapeiikn nn akkyMynaTopbl, KOraa UrpyLIKa JONroe Bpems He
ncnonbayetca. Mocne NCNoNb3oBaHUA U Mepef yKnaablBaHNEM MpPoBepbTe,
HaxoAuTCA N1 BbiKMlouyaTenb B nonoxenun «OFF». Bcerpa ucnonb3yiite
C pyroii MofcTaBKy AnA Hor. BHumaHue! 3a pyuky He nogHumatb. Korga
PeBEHOK HayuuTcA [BUraTbCA Ha CBOEM aBTOMOGWIE CaMOCTOATENBHO,
CHUMITE PYYKy, Aiyry, ONOPY ANA HOT 1 peMHu. [epe NCronb3oBaHnem pyuKm
npoBepuTb, 4TOBbl OHa BbiNia XOPOLWO 3apuKCKMpoBaHa. Bce perynnposkin

Topy. baraTopa3osi akyMynATopu nepef 3apAAKoIo CAif BUTATTA 3
irpaiuku. 3apaaka 6araTopasoBux akymMynaToPiB NOBUHHA NPOBOAUTUCA TiNbKN
nify HarnALOM A0POCMX. He BUKOPUCTOBYIITE OfHOUACHO aKyMyNATOPY PI3HNX
TUNIB, @ TAaKOX HOBi aKyMyNATOPU Pa3oM i3 TUMU, AiKi BxKe 6y Y BUKOPUCTaHHI.
He fonyckaiiTe KOPOTKOrO 3aMyKaHHA nepemMnuyoK. He BCTaBnaiTe ojHoUacHo
HOBI i CTapi akymynATOpu. He 3milwyiite nyXHi, CTaHRAPTHI (BYrinbHO-UMHKOBI)
Ta 6aratopa3osi (Hil i) TOpY. opy  MaloTb
6yTv BupaneHi 3 irpawwkn nepea nepesapAmKeHHAM. AKYMYyNATOPN MaloTb
nepesapaAmKaTUCh NuLe Nif HarnAagom aopocnux. PisHi Bugn 6atapeit abo
aKymynAaTopis abo HOBi Ta BUKOpPWUCTaHi GaTapei Ui akyMynaTopu He MOXHa
3miwyBatn. Jlnwe Gatapei abo akymynATOpU pekoMeHAoBaHOro Tuna a6o
nopibHoro Tvna maloTb BUKOPWCTOBYBATWCh. baTapei i akymynatopy maioTb

AAP1230/CP5

6yTn posmileHi 3rigHO nonApHocTi. BukopucTaHHi GaTapei i akymynaTopu
MaloTb 6yTun BuaneHi 3 irpatwku.,JJoTpumyiiTech NpaBun posMileHHA Gatapeit
Ta aKymynaTtopis, o6 noney KOpOTKe . BUMKHITB irpatuky
nicnA BUKOPVCTaHHA ANA eKoHOMIT 3apagay 6atapeiiok. Micna BUKOpUCTaHHSA i
nepepn Tum, AK NpubpaTi BUPI6, NepesipTe, Wo on/off BUMUKay 3HaxoanTbLCA
B no3uii OFF. 3aBxan BUKOPWCTOBYITE MiACTaBKY ANA Hir 3 pamkoto. Ysara!
He nigHimarTe npoAyKT 3a 06if. fAK TiNbKn AUTHA 3MOXe XOAWTI CaMOCTIfHO
nepemicTiTb pyuky, 06if i nigcTaBKy AnA Hir, a TakoX pemeHi. Mepen
BUKOPUCTaHHAM, nepesipTe, WO pyyka 3akputa. [lo3Bin Ha BUKOPUCTaHHA
AiTbMK Ma€ GyTn BKasaHWin Ha MPOAYKT, iHaKile NpOoAYKT € Hebe3neyHnum
[INA BUKOPWCTaHHA fiTbmu. YBaral OfHoro pasy, AuTa Moxe positpati BUpi6
i cTaTn pyxaTnca HabaraTto WwBwugLe, aHiK Ao Toro. YBATA! He kopucTyBaTuch
Ha NpORKAXIA YacTUHi popir Ta BynuUb. Ma€e BUKOPUCTOBYBAaTUCA OfHI€
[AVITVHOIO Ha FOPU30HTaNbHI NOBEPXHI Ta Nifj HarnAROM A0POCMX. MaluvHamu
He [J03BONAETLCA KOPUCTYBaTUCA No6nmn3y baceiiHis, cxopis, narop6is, Aopir
4m Ha yxuni. Ha nouatky KOXHOI rpu nepesipaiTe cTaH Bpoby (36ipKa, 3axucT,
NNacTukoBi AeTani i enekTpogetani). 3aTArHiTb abo 3adikcyiite enemeHT
i OCHOBHi YaCTUHW, AKWO Le HeobxigHo. AKWO BUABNEHa HECMPaBHICTb,
He BUKOPUCTOBYATE MPWUCTPIW, MOKW BOHO He Oyhe BiAPEMOHTOBAHO.
HepoTpumaHHa iHCTPYKLii MOXe CNpOoBOKyBaTW NajjiHHA, NnepeknaaHHa abo
nowkofpkeHHA. CKNajaHHA Ta PO3GMPaHHA Ma€ NPOBOAWTUACH AOPOCANMM.
BaTbku MOBWHHI  MPOKOHTPOMIOBATU YCTAHOBKY CUCTEMU  rafibMyBaHHS.
BukopucTosyiiTe 3 3akputum B3yTTAM.LIA irpaluka notpebye cnputHOCT Ta
06epeXHOCTI B KOPUCTYBaHHI, W06 YHUKHYTI HEelaCHUX BANAAKIB, NajiHb Ta
3aTKHEHb, B AIKUX MOXYTb Oy TV TPaBMOBaHi | KOPUCTYBaY, i iHLLi ocobu.
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. Recy:lm? d and

the ‘our environment by disposing ofany batteries or o\u electrical products
Tesponsily. Waste Eectical and Electioni Equipment (WEEE) and Batteris shotld not b thrown Pelektontcznych WEEE) oraz bter e nalezy w
household waste. Pease contactyou local authoriy o ind out how they should be

specially handled, to prevent any pollutants escaping into the environment. The symbol on this
product refers to your participation in the collection of this type of waste, to help with its re-use,
treatment and recovery. Pb batteries with lead / Cd batteries with cadmium / Hg batteries with

o Das Re(y(lmg von Batterien und des Abfall
(WEEI

domowego. Nalezy skontaktowac sie z wiadzami

« tylizacia bateii odpady eletrycane i elektronicane (WEEE): Chror svje rodowisko
wajac sie we wlasciwy sposob bateril  starego sprzetu elekirycznego. Ocdpadéw elekirycznych
zucat razem z odpadami gospodarstw:
kalnymi, aby zapoznac sie z metodam utylizacji
w celu unikniecia przenikania zanieczyszczer do $rodowiska. Symbol na tym produkcie odnosi sie
doPatstva udzialu e gromcizenty tego odza odpadow, aby pomoc v ch iz

%

rteciowe

acj,
Baterie kadmowe / Hg Baterie

h Sie sich am L indem Sie Batterien oder alte

eiarache Brodue umrebeea entsorgen. Abfall elektrischer und elektronischer
Ausstattungen sowe Batterien sollten nicht mit Hausmiill entsorgt werden. Bei lhren lokalen
Behdrden erfahren Sie, wie Sie diesen Abfall speziell entsorgen, so dass Schadstoffe nicht in die
Umwelt gelangen. Dieses Symbol auf dem Produkt betrifit Ihre Teilnahme am Sammeln dieser Art
von Abfall, so dass wir ihn weiterverwerten, aufbereiten und riickgewinnen knnen. Pb Bleibatterien
/Cd Kadmiumbatterien / Hg Quecksilberbatterien. Baterie se "““

Recyclage van batterijen en oude elektrische en elektronische toestellen (WEEE): L aat

konkrétné Je tieba s nimi zac

b ity prostredl e bademe vyhazovai baterie a vyslouzilé elektrické
vjrobky odpovédné. Odpad z elektrickych a elektronickych zafizeni (WEEE) a baterie by se nemély
yhazovatjakosoueist dormacho odpadu Obatt s prosim na mistn ady  jstete Aak

A ]

zafizeni (WEEE): Podilejme

Symbol natomto vyrobku e Ockasem na v i

Dhmod S e reeyk i Spvacovimim areganersct

Fi<beru tohoto dru odpacd, ez  déelem je
b Baterie s olovem / Cd Baterie s kadmiem / Hg

EE): Ac Uuuﬂu)\ouue 6)ot ag otV mipoctacia oy nsmBaMovmc LA

omns allemaal bijdragen tot de bescherming van het milieu door op verantwoorde wijze batterfjen en
oude elekirische producten weg te werpen. Oude elektrische en elektronische toestellen (WEEE) en
batterijen mogen niet worden weggeworpen samen met het huisvuil. Neem contact op met de
plaatselijke ove- rheid om te weten te komen op welke manier deze moeten weggeworpen worden
om te voorkomen dat mogelijke vervuilende stoffen of bestanddelen n het milieu terecht komen.
Het symboolop i productvenwit naarun bicrage voor it opflen van it type afval zodt ft
opmieun gebuik, behandelden erecycleerd kan worden. Pb Loodacc's Cd Cadmiumaccus. Hg
wikaceu's

(WEEE): Participe en la
proteccion del e e ahmanga e frma responsab\e las pilas y los productos eléctricos
antiquos. Los residuos de equipos eléctricosy electrnicos (WEEE) asi coma s pilas, no se deben

tirar junto con la basura doméstica. Péngase en contacto con sus autoridades locales para saber qué
tratamiento especial deben tener para evitar fugas de contaminantes en el medioambiente.

simbolo de este Froducto se refiere a su participacion en la recogida de este tipo de residuos para
ayudar a su reciclaje, tratamiento y recuperacion. Pb Baterias de Plomo/Cd Baterias de cadmio/Hg
Bhterias de mercuric

Equipamento Electrénico e Desperdicios (Residuos / Lixos) Eléctrico, Baterias ou Pilhas
m (WEEE): Vamos partilhar na protecgao do nosso meio ambiente descartando-nos de
qualsquer bateriasou pilhas o produtos eldericos velhos responsavelmente. O Equipamento
Electronico e os Desperdicios (Residuos / Lixos) Eléctricos (WEEE) e as Baterias ou Pilhas nao
deveram serdetados fora com osdesperdicio residuos/ o) doméstic, Contact por avorasua
idade local para descobrir como eles d tratados, para impedir
Quasquer poluehes que sé escapah para o meio ambiente O simbolo neste produto referese sua
participagao na recolha deste tipo de desperdicios (resfduos / [ixos), para aju
reutizacéo atamento e recuperagao. P Bateria de chumbo | Cd aterias e cadmio  Ho Baterias
e mercirio

°~ Riciclaggio Pil i elettrici ici (RAAE): C la protezione
el in modo ile pile o vecchi prodotti elettrici. Ricordati di non

i v con 1At domesticle pile esaurite e componentelettrici ed elettronici inutilizzabili
? (RAEE). Per sapere come gestire questo tipo di rifiuti nello specifico, contattate la vostra autorita
locale al fine di evitare che qualsiasi sostanza inquinante fuoriesca nellambiente. Il simbolo
presente su questo prodotto s rferisce alla vostra personale adesione alla raccolta diversificata di
questo genere di rifiu in previsione del loro riutilizzo. Pb Batterie al piombo / Cd Batterie al cadmio /
Hg Batterie al mercurio.

G?- Genbrug af batterier og affald af elektrisk og elektronisk udstyr (WEEE): Lad os vere
med til at vaerne om miljoet ved at bortskaffe batterier og gamle elektriske produkter pa en
ansvarsfuld mde. Smid ikke affald af elektrisk og elektronisk udstyr (WEEE) og ba((ener udmed

akt de lokale for at finde ud af, hvort
bortskaffes for at undg?, at forurenende stoffer slipper ud i miljoet. Symbolet p4 dette produkt viser,
tdu deltage i ndsamiingaf denne type afid og dermed hieiper il genbrug, behandiing og
genvinding. Pb Blyholdige batterier / Cd Kadmiumbatterier / Hg Kviksolvsbatterier

Paristojen ja sahki-j i Keratys luontoa
havittamalla paristot ja vanhat sa o- i (SER)ja
parisofs i sa havias tlousaieen mukana, Ot eyt pa\kamsnn viranomaisiin saadaksesi
Jatteen kasittelyohjeet valttaaksesi saasteiden joutumista luontoon. Tassa tuotteessa oleva symboli
viittaa sinun osallistumiseesi taman tyyppisen Jatteen keraamiseen, sen Ludellenka
helpottamiseen,ksitelyn a hyotykytioon. P -yyparisot Cd- Kadmiumparicot Hg-

elol upeapanslot

k lektrisk material (WEEE): Lat
03 medverka til skyddet av var m\lja genom att p3 PR avyma alla forbrukade batterier
och utanade eletrisks produkter, Waste Electical and HlectonicEquipment (utanade elektriska
och elektroniska produkter) (WEEE) och batterier ar inte kastas bort med hushallssoporna. Var vanlig
kontakta ert kommunalhus for upplysning om hur dessa artiklar pa ratt st bor behandlas for att
undvika nedsmutsning av miljn. Symbolen pa denna produkt visar hur ni bor avyttra denna typ av
produkt for att hjalpa tll vid behandlingen och atervinningen av densamma. (Pb) batterier/
Kadmium (CD) batterier/Kvick (Hg) batterier.

q Resirkulering av batterier og elektronisk avfall WEEE): Ta vare pa miljoet ved 4 kaste
brukte batterier og elektroniske produkter pé en ansvarlig mate, Ikke kast dem sammen me
husholdningeavalGor g gent med reglene for fine ut hvordan d ke deg med atallc
slik at ikke giftige sm&er forurenser miljoet. Merket pé dene produktet viser at du delt

o dette avialet P Blybatterier /Cd

Kadmiumbatterier / Hg Kvikksolvbatterier.

gprovecinarapie i nakéc eTpik ouoKEEG Tov AYpnoTo Hhextpikd KatHAekTpoviks
1016 (WEEE) kai Tic Mnatapiec Sev Ba mpEe val Ta METATE e Td OIKIGKA AnoppippaTa.
Emmwwvnme i€ TV GppBIa UTINPEGia T0U B0V YIa Va PABETE MR Vel Ta AVTINETWIIETE, Yia vl
1NV GYIAGETE ToU pUTouc va Biaguyouy oo nepiBathov. To ol i< TG ouokeuric
avapépetal oTn oupKETOXH oag TN cUAOY aUToD Tou TUriou anoppipaTog, BonBwVTac ag va o
Pb Mratapiec pohoBBou /

vato va
Cd Mnatapiec kadpiou / Hg Mnatapiec uépapwpou

anekrpo-n
nPW60poB (WEEE): abaliTe Syaeh GMECTS S300THTLCA 06 OXPAH OKpY KA CPEAs,
orBerC Cb K BbI6paC: TapeeK W OTCNYXVBLIX CBOM CPOK
SMeKTPONpHG0pOS. M " MeKTPO-U
PGP (WEEE) He crieayer 516paceiBas & GbITOBOI MyCOp. pOCHN BaC y3HaTb B MeCTHX
OpraHax BRACTH COCOB UX yTUMA3aLIAY B0 U3BEXaHWe 3arpA3HeHHA OKpyalowIeli Cpeasl. CMiBoN,
FGHECENHLI 3 TOT 033D CMETETLCTEYET, 4103 TBTTECs YW3CTHAKON KGNTHiA 10 CGopy
YKa3aHHbIX OTXOA08 noBTOpHOM Hci Pb-
Lovmmionise /Gatapen Cd- kapmnesnie  GoTapen Ho - pryTibe

« Pillerin ve elektronik atiklarin geri doniistiirillmesi (WEEE): Kullanimis pilleri ve elekrikli
Grdnleri sorumlu bir sekilde ortadan kaldirarak cevremizin korunmasina katkida bulunalim. Bunlari
evsel atiklarla birlikte atmayalim. Kirletici maddelerin cevreyi kirletmemesi amaciyla izlenecek yolu
bilmek gin meven basvurunuz By . aarmeonamts o logo bu Grinlerin toplanmasi,

yonelik katkinizi ifade etmektedir. Pb

Kur§un pmer /Cd Kadmlyum pu\ev/ Hg Cwah piller.

ih in ih naprav se

pomembnosti cistega okolja, zato ekoline odlagajte baterij in ostalih elektricnih proizvodov med
gospodinjske odpadke, temvec v za to namenjene zbiralnike. Preverite, kje v vasem okolju so temu
namenjena zbiralna mesta, na katerih boste brez Skodjivih vplivov na okolje odlozili nevarne baterije
in elekricne in elektronske naprave. Na vsakem izmed izdelkov je natisnjen simbol, ki vam pomaga
pri odlocitvi kako sortirati.Pb baterie s obsahem olova/ Cd baterie s obsahem kadmia / Hg baterie s
obsahem rtuti.
@ - Recikliranje baterija i elektronickog otpada (WEEE): Sudjelujmo u zatiti naseg okolisa

o baterjai ekog otpada. Ne bacajte ih zajedno
sa kuénim otpadom. Postupajte prema propisima kako bi znali sprijeciti da polutanti ne zagade
okoli3. Oznaka koja se nalazi na ovom proizvodu odnosi se na vase sudjelovanje u sakupljanju ove
viste otpada, te na njegovu obnovy, preradu | ponovnu upotrebu. Pb olovne baterije / Cd kadmijeve
baterije / Hg Zine batere.

dpadu (WEEE): Zapojme sa do ochrany zivotného
pigstredia Hkvidiciou batéri vyumych elekm(ky(h produktov zodpovednym spos:
Nelikvidujte s domacim odpadorm. Spojte sa s miestnymi tradmi, aby ste zistl, ako e pos(upovat
prilikvidacii znecistujucich latok tak, aby polutanty nekontaminovali Zivotné prostredie. Logo sa
vztahuje na vasu tcast na zbere, recyklacii a opétovnom pouziti tohto odpadu. Pb batérie s olovom /
Cd batérie s kadmiom / Hg batérie s ortutou.

P v|
EEE): Hexa a ydacTaane B 3alijTara Ha OKORHaTa Ht CPeAa, KaTo M3KBLPAAME 6aTepiit 1
V3MON3B3HH eNeKTPUHECKM NTPOAYKTH 10 OTFOBOPEH HaulIH. a He Ce K3XBBPIAT ¢ AOMAULHHTe
OTNaABLY. a Ce CN3BaT MECTHITE 33KOHI 33 MXBLPAAHE Ha TaKWBa MATEPUaTK, 32 fa HE 3aMBPCAT
BeWECTBATa B TAX OKOTIHATa Cpeaa. /10roTO BbPY TO3H NPOAYKT Ce OTHACA A0 YHACTUETO B &
oupaeto va o3 oA GOk, 3 12 OWe 1 o DeUUKTApa 1 YOTPEGH OSTOpHo. P Garep
onoso/ Cd 6arepun ¢ Kapmwi/ Hg Garepu ¢ Mepkypuit

@.Remlama baterillor si a deseurilor electronice (WEEE): S3 participam la protectia
mediului nostru inconjurétor evacuand baterile s produsele electrice uzate in mod responsabil. Nu
le aruncai impreuné deseurile menajere. Conformati-va reglementarii pentru a afla modul in care
trebuie sa procedati pentru ca substantele poluante s& nu contamineze mediul inconjuréor.
Simbolul care este aplicat pe produsul respectiv se refera la participarea dumneavoastra la
colectarea, recuperarea, reciclarea i reutilizarea acestor deseuri. Pb Baterii cu plumb / Cd Baterii cu
cadmiu / Hg Bateri cu mercur.

- Yrunisauis sigxopi ra (WEEE): si3owito
YT ST LoD OB CperoaALE, anExs s acu iy Garapeiikn Ta
HerpuaTHi enexTpukHi npwnagi. Bigxonay. O 3
HOPMATVBHWHY AOKYMEHTaNY, L6 AIBHATHCA nnpo nopmowm A HEOGXIGHO BUKOHATH, U106 He

onycTuT pet Toroun, akwii
WHCIAToCA 2 iooM BAPOE,CopTs NG Bally y4acTn NOrpaM: 300Dy, peryREpat ysawi a
TI0BTOPHOTO BUKODWCTAHHA TaKiX BIAXORie. Pb CBUHLIEBi akymynATopw / Cd Kaawieai akymynTopi /
Hg pryTHi akymynaTopu.
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